
  

 

Beilage / annexe / allegato 1: 
 
 
Gesuchseingang 1. Oktober 1996 bis 30. Juni 2009: 

Entrée des demandes du 1er octobre 1996 au 30 juin 2009: 

Numero di domande dal 1o ottobre 1996 al 30 giugno 2009: 
 

19961 1997 1998 1999 2000 2001 2002 2003 2004 2005 2006 2007 2008 20092

Deutsche 
Schweiz 
Suisse alé-
manique 
Svizzera 
tedesca 634 1148 922 896 1050 1291 1436 1320 1226 1085 1167 1136 1286 2176 
Französische 
Schweiz 
Suisse ro-
mande 
Svizzera 
francese 203 411 346 411 489 518 578 555 479 475 508 524 559 695 
Italienische 
Schweiz 
Suisse  
italienne 
Svizzera 
italiana 34 72 47 49 80 61 88 80 100 96 77 67 101 86 

TOTAL/E  871 1631 1315 1356 1619 1870 2102 1955 1805 1656 1752 1727 1946 2957 

 

 
 
11996: Zahlen für drei Monate (Oktober bis Dezember) / chiffres pour trois mois (octobre à décembre) / cifre per 
tre mesi (da ottobre a dicembre) 
 
22009: Zahlen für sechs Monate (Januar bis Juni) / chiffres pour six mois (janvier à juin) / cifre per sei mesi (da 
gennaio a giugno)
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Beilage / annexe / allegato 2: 
 
 
Gesuchseingang im ersten Halbjahr 2009 pro Monat: 

Entrées mensuelles des demandes au cours du premier semestre 2009: 

Numero di domande presentate al mese nel primo semestre 2009: 
 
 

Deutsche Schweiz 
Suisse alémanique 
Svizzera tedesca 

Französische 
Schweiz 
Suisse romande 
Svizzera francese 

Italienische 
Schweiz 
Suisse italienne 
Svizzera italiana Total/e 

Januar / janvier / gen-
naio 75 34 4 113

Februar / février / 
febbraio 87 44 9 140

März / mars / marzo 362 136 14 512

April / avril / aprile 821 231 31 1083

Mai /mai / maggio 486 135 14 635

Juni / juin / giugno 345 115 14 474
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Beilage / annexe / allegato 3: 
 
 
Gesuchseingang pro Jahrgang, Januar bis Juni 2009: 

Entrée des demandes d’admission par classe d’âge, de janvier à juin 2009: 

Numero di domande presentate secondo l’anno di nascita da gennaio a giugno 2009: 
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Beilage / annexe / allegato 4: 
 
 
Durchschnittlicher Gesuchseingang pro Arbeitstag und Monat, Januar bis Juni  2009: 

Moyenne des demandes parvenues, par jour ouvrable et par mois, de janvier à juin 2009: 

Media delle domande presentate per giorno lavorativo, da gennaio a giugno 2009: 
 
 

  

Durchschnitt der Gesuchseingänge pro Arbeitstag 
Moyenne des demandes entrant par jour de travail 
Media delle domande presentate per giorno lavorativo 

Januar / janvier / gennaio 5.4 

Februar / février / febbraio 6.7 

März / mars / marzo 23.7 

April / avril / aprile 54 

Mai / mai / maggio 31.8 

Juni / juin / giugno 22.6 
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Beilage / annexe / allegato 5: 
 
 
Entscheide im Zulassungsverfahren Januar bis Juni 2009: 

Décisions rendues en procédure d’admission de janvier à juin 2009: 

Esiti della procedura d’ammissione, da gennaio a giugno 2009: 
 
 
Total Entscheide Januar bis Juni 2009 
Total des décisions rendues de janvier à juin 2009 
Totale decisioni da gennaio a giugno 2009 

2‘956 

Zulassung zum Zivildienst 
Admission au service civil 
Ammissione al servizio civile 

2‘882 

Ablehnung des Gesuchs 
Refus de la demande 
Rifiuto della domanda 

6 

Formeller Entscheid (Nichteintreten oder Abschreibung nach Gesuchsrückzug) 
Décision quant à la forme (non-entrée en matière ou classement à la suite 
d’un retrait de la demande) 
Decisione formale (non entrata in materia o annullamento dopo ritiro della 
domanda) 

68 

 
 
Die Ablehnungen betrafen Gesuche, die vor dem 1. April 2009 nach altem Recht eingereicht und nach 
einer persönlichen Anhörung durch die Zulassungskommission vor dem 1. April 2009 entschieden 
wurden. 

Les refus concernaient des demandes déposées avant le 1er avril 2009 selon l’ancien droit et pour 
lesquelles la décision a été prise avant l’entrée en vigueur du nouveau droit, au 1er avril 2009, après 
une audition personnelle par la Commission d’admission.  

Nei casi rifiutati, si tratta di domande presentate prima del 1° aprile 2009 secondo il diritto previgente e 
valutate dalla commissione d’ammissione prima di tale data, dopo un’audizione personale. 

 

Nach neuem Recht – im Rahmen des Vollzugs der Tatbeweislösung – wurden bisher 28 Nichteintre-
tensentscheide verfügt, die meisten davon aufgrund von Militärdienstuntauglichkeit.  

Jusqu’à présent, 28 décisions de non-entrée en matière ont été rendues en vertu du nouveau droit et 
donc dans le cadre de l’application de la solution de la preuve par l’acte, principalement suite à une 
inaptitude au service militaire. 

Secondo il nuovo diritto - nell’ambito dell’applicazione della prova dell'atto – in 28 casi è stato deciso 
di non entrare in materia, principalmente a causa dell'inabilità al servizio militare. 
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Beilage / annexe / allegato 6: 
 
 
Zeitpunkt der Gesuchseinreichung der entschiedenen Gesuche mit Gesuchseingang von Ja-
nuar 2009 bis Juni 2009: 

Moment du dépôt de la demande d’admission, pour les demandes ayant fait l’objet d’une déci-
sion, janvier à juin 2009:  

Momento della presentazione delle domande d’ammissione decise, da gennaio a giugno 2009: 
 
 

  

Zeitpunkt Gesuchseinreichung 
Moment du dépôt de la demande 
Momento della presentazione della domanda 

Vor RS 
Avant l’ER 
Prima della SR 879

Während RS 
Pendant l’ER 
Durante la SR 279

Nach RS 
Après l’ER 
Dopo la SR 1505
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Beilage / annexe / allegato 7: 
 
 
Regionale Verteilung der Gesuchseingänge: 

Répartition régionale des entrées des demandes  

Regioni di provenienza delle domande presentate: 
 
 
Region Nordwestschweiz 
Région Suisse du nord-
ouest 
Svizzera nordoccidentale AG, SO, BL, BS 17% 

Region Ostschweiz 
Région Suisse orientale 
Svizzera orientale GR, GL, SG 9% 

Region Nordostschweiz 
Région Suisse du nord-est 
Svizzera nordorientale ZH, TG, SH, AI, AR 20% 

Region Innerschweiz 
Région Suisse centrale 
Svizzera centrale LU, SZ, OW, NW, UR 10% 

Region Bern 
Région de Berne 
Regione di Berna 

deutschsprachig:  
germanophones:  
di lingua tedesca: BE, FR, VS 16% 

Region Westschweiz 
Région de Suisse romande 
Svizzera occidentale 

GE, VD, NE, JU, 
französischsprachig / francophones / di lingua 
francese: BE, FR, VS 25% 

Region Südschweiz 
Région Suisse méridionale 
Svizzera meridionale 

TI,  
italienischsprachig / italophones / di lingua 
italiana: GR 3% 
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Zivildienst Service civil Servizio civile              

Statistik 2007 - 2009 
Statistique 2007-
2009 Statistica 2007-2009              

       2007 2008 2009 
       30.6. 31.12. 30.6. 31.12. 30.6.   

Gesuchseingang Demandes reçues Domande presentate 837 1'722 991 1'948 2‘957   
deutsch allemand tedesco 554 1'131 642 1'287 2'176   
französisch français francese 249 524 298 560 695   
italienisch italien italiano 34 67 51 101 86   

Entscheide* décisions* decisioni* 900 1'681 947 1'871 2'956   
Zulassung admission ammissione 734 1'463 838 1'632 2'882   
Ablehnung refus rifiuto 49 75 31 66 6   

        

Bestand Zivildienst-
pflichtige 

Personnes astreintes au 
service civil 

Persone sogette al 
servizio civile 11'333 12'051 12'103 12'924 13'719   

Geleistete Diensttage  Jours de service ac-
complis 

Giorni di servizio presta-
ti 165'699 356'168 185'792 396'959 228'768   

Einsatzbetriebe Etablissements d'affec-
tation 

Istituti d'impiego 
1'702 1'751 1'841 1'892 1'940   

Einsatzplätze Places d'affectation Posti d'impiego 5'378 5'570 5'868 6'052 6'261   

* inkl. Anzahl Entscheide Nichteintreten und Rückzüge von Vollzugsstelle und Zulassungskommission 

* y inclus décisions de non-entrée en matière et de classements suite à un retrait rendues par l'Organe d'exécution et Commission d'admission 

* comprese decisioni di non entrata in merito e di classificazione in seguito a ritiro, rese dall'Organo d'esecuzione e Commissione di ammissione 
 
 
Anmerkungen / remarques / nota bene :  
 
Die Verordnungsrevision, die am 01.01.2009 in Kraft trat, führt zu einer Zunahme der Einsatzpflichtigen in den Jahren 
2009 und 2010. 

La révision de l’ordonnance sur le service civil, entrée en vigueur le 1er janvier 2009, se traduit par une augmentation 
du nombre de personnes astreintes aux affectations de service civil dans les années 2009 et 2010. 

La nuova ordinanza, entrata in vigore il 1° gennaio 2009, comporta un incremento delle persone soggette all’obbligo 
di prestare servizio civile negli anni 2009 e 2010. 
 
Bei den aufgebotenen Diensttagen ergeben sich für die Monate Juni und Juli 2009 Spitzenwerte von 47‘000 bzw. 
49‘000 Diensttagen. Die Summe der bis zum 30.06.2009 aufgebotenen Diensttage beträgt 396‘700.   
S’agissant des jours de service ordonnés, les mois de juin et de juillet 2009 connaissent des pics de 47'000, respecti-
vement de 49'000 jours de service. La somme des jours de service ordonnés jusqu’au 30 juin 2009 s’élève à 396’700 
unités. 
Nei mesi di giugno e luglio 2009 i giorni di servizio previsti nella convocazione sono, rispettivamente, 47'000 e 49'000. 
La somma di tutti i giorni di servizio previsti nella convocazione entro il 30 giugno 2009 è di 396'700. 
 


